
Microwave oven

EN

Capacity: 21 Liter
230-240V~50Hz,

AM821C2RA(GN)

INSTRUCTION MANUAL

Read these instructions 
carefully before using your
microwave oven, and keep 
it carefully.
If you follow the instructions, 
your oven will provide you 
with many years of good 
service.

1200-1270W

www.midea.com/my 
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PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE 
EXPOSURE
ENERGY

01

SPECIFICATIONS
Model:

Rated Voltage:

Rated Input Power(Microwave):

Rated Output Power(Microwave):

Oven Capacity:

Turntable Diameter:

External Dimensions:

Net Weight:

AM821C2RA(GN)

230-240V~ 50Hz

1200-1270W

750-800 W

21 L

255 mm

439.5x358.5x258.2mm

Approx. 10.5kg

(a) Do not attempt to operate this oven with the door 
open since this can result in harmful exposure to 
microwave energy. It is important not to break or 
tamper with the safety interlocks.

(b) Do not place any object between the oven front 
face and the door or allow soil or cleaner residue to 
accumulate on sealing surfaces.

(c) WARNING: If the door or door seals are damaged, 
the oven must not be operated until it has been 
repaired by a competent person.

ADDENDUM
If the apparatus is not maintained in a good state of
cleanliness, its surface could be degraded and affect 
the lifespan of the apparatus and lead to a 
dangerous situation.
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01 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 02

WARNING
    To reduce the risk of fire, electric shock, injury to 

persons or exposure to excessive microwave oven 
energy when using your appliance, follow basic 
precautions, including the following:

1. Read and follow the specific:"PRECAUTIONS TO 
AVOID POSSIBLE EXPOSURE TO EXCESSIVE 
MICROWAVE ENERGY".

2. This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a 
safe way and understand the hazards involved. 
Children shall not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not be made by children 
unless they are older than 8 and supervised. Children 
less than 8 years of age shall be kept away unless 
continuously supervised.

3. Keep the appliance and its cord out of reach of 
children less than 8 years.

4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its service agent or similarly 
qualified persons in order to avoid a hazard.( For 
appliance with type Y attachment)

5. WARNING: Ensure that the appliance is switched off 
before replacing the lamp to avoid the possibility of 
electric shock.
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02 6. WARNING: It is hazardous for anyone other than 
acompetent person to carry out any service or repair 
operation that involves the removal of a cover which 
gives protection against exposure to microwave 
energy.

7. WARNING: Liquids and other foods must not be 
heated in sealed containers since they are liable to 
explode.

8. When heating food in plastic or paper containers, 
keep an eye on the oven due to the possibility of 
ignition.

9. Only use utensils that are suitable for use in 
microwave ovens.

10. If smoke is emitted, switch off or unplug the 
appliance and keep the door closed in order to stifle 
any flames.

11. Microwave heating of beverages can result in 
delayed eruptive boiling, therefore care must be 
taken when handling the container.

12.The contents of feeding bottles and baby food jars 
shall be stirred or shaken and the temperature 
checked before consumption, in order to avoid burns.

13. Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs 
should not be heated in microwave ovens since they 
may explode, even after microwave heating has 
ended.

14. The oven should be cleaned regularly and any food 
deposits removed.

15. Failure to maintain the oven in a clean condition 
could lead to deterioration of the surface that could 
adversely affect the life of the appliance and possibly 
result in a hazardous situation.
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02 16. The appliance must not be installed behind a 
decorative door in order to avoid overheating. (This 
is not applicable for appliances with decorative 
door.)

17.Only use the temperature probe recommended for 
this oven.(for ovens provided with a facility to use a 
temperature-sensing probe.)

18.The microwave oven shall not be placed in a cabinet 
unless it has been tested in a cabinet.

19.The microwave oven must be operated with the 
decorative door open. (for ovens with a decorative 
door.)

20.This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as:

-staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments;

-by clients in hotels, motels and other residential type 
environments;

-farm houses;
-bed and breakfast type environments.
21.The microwave oven is intended for heating food 

and beverages. Drying of food or clothing and 
heating of warming pads, slippers, sponges, damp 
cloth and similar may lead to risk of injury, ignition or 
fire.

22. Metallic containers for food and beverages are not 
allowed during microwave cooking.

23. The appliance shall not be cleaned with a steam 
cleaner.

24.The appliance is intended to be used freestanding.
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25.The rear surface of appliances shall be placed 
against a wall.

READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE
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TO REDUCE THE RISK OF INJURY TO 
PERSONS GROUNDING INSTALLATION 03

DANGER
Electric Shock Hazard

cause serious personal injury or death. Do not 
disassemble this appliance.

WARNING
Electric Shock Hazard

electric shock. Do not plug into an outlet until 
appliance is properly installed and grounded. 

This appliance must be grounded.
In the event of an electrical short circuit, grounding 
reduces the risk of electric shock by providing an 
escape wire for the electric current.
This appliance is equipped with a cord having a
grounding wire with a grounding plug. The plug 
must be plugged into an outlet that is properly
installed and grounded.
Consult a qualified electrician or serviceman if the 
grounding instructions are not completely
understood or if doubt exists as to whether the 
appliance is properly grounded.
If it is necessary to use an extension cord, use only a 
3-wire extension cord.

EN-7
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03 1. A short power-supply cord is provided to reduce   
   the risks resulting from becoming entangled in or 
   tripping over a longer cord.
2. If a long cord set or extension cord is used:
   1)The marked electrical rating of the cord set or 
      extension cord should be at least as great as the   
      electrical rating of the appliance.
   2)The extension cord must be a grounding-type 
      3-wire cord.
   3)The long cord should be arranged so that it will 
      not drape over the counter top or tabletop 
      where it can be pulled on by children or tripped 
      over unintentionally.
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03

4. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal   
   scrapers to clean the oven door glass since they 
   can scratch the surface, which may result in 
   shattering of the glass.
5. Cleaning Tip---For easier cleaning of the cavity 
   walls that the food cooked can touch: Place half a 
   lemon in a bowl, add 300ml (1/2 pint) water and 
   heat on 100% microwave power for 10 minutes. 
   Wipe the oven clean using a soft, dry cloth.

04
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04CLEANING

Be sure to unplug the appliance from the power 
supply.
1. Clean the cavity of the oven after using with a 
   slightly damp cloth.
2. Clean the accessories in the usual way in soapy  
   water.
3. The door frame and seal and neighbouring parts 
   must be cleaned carefully with a damp cloth when 
   they are dirty.



Utensil Test:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold
   water (250ml) along with the utensil in question.
2. Cook on maximum power for 1 minute.
3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is
   warm, do not use it for microwave cooking.
4. Do not exceed 1 minute cooking time.

05
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05 UTENSILS

   CAUTION
   Personal Injury Hazard 
   It is hazardous for anyone other than a competent    
   person to carry out any service or repair operation    
   that involves the removal of a cover which gives 
   protection against exposure to microwave energy.
   See the instructions on "Materials you can use in
   microwave oven or to be avoided in microwave    
   oven."
   There may be certain non-metallic utensils that are    
   not safe to use for microwaving. If in doubt, you    
   can test the utensil in question following the    
   procedure below.



Materials you can use in microwave oven

Materials to be avoided in microwave oven

Remarks

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when 
exposed to high temperature.
Wood will dry out when used in the microwave oven and may split
or crack.

May cause a fire in the oven.

May cause arcing and could cause a fire in the oven.

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may
cause arcing.

Remarks

Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish 
must be at least 3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect 
usage may cause the turntable to break.

Dinnerware

Glass jars

Oven cooking
bags

Paper plates
and cups

Paper towels

Parchment
paper

Plastic wrap

Thermometers

Plastic

Glassware

Aluminum tray

Metal or metal-
trimmed utensils

Metal twist ties

Wood

Plastic foam

Paper bags

Food carton with
metal handle

Utensils

Utensils

Browning dish

Microwave-safe only. Follow manufacturer's instructions. Do not use
cracked or chipped dishes.

Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass 
jars are not heat resistant and may break.

Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic 
trim.
Do not use cracked or chipped dishes.

Use for short–term cooking/warming only. Do not leave oven 
unattended while cooking.

Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should 
be labeled "Microwave Safe". Some plastic containers soften, as the 
food inside gets hot. "Boiling bags" and tightly closed plastic bags 
should be slit, pierced or vented as directed by package. 

Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain
moisture. Do not allow plastic wrap to touch food.

Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with 
supervision for a short-term cooking only.

Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. 
Make slits to allow steam to escape.
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A) Control panel
B) Turntable shaft
C) Turntable ring assembly
D) Glass tray
E) Observation window
F) Door assembly
G) Safety interlock system

Names of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity.
Your oven comes with the following accessories:

Glass tray

Turntable ring assembly

Instruction Manual 

1

1

1
F

G

A

C BE D

Turntable Installation

a. Never place the glass tray upside down. 
    The glass tray should never be restricted.
b. Both glass tray and turntable ring assembly 
    must always be used during cooking.
c. All food and containers of food are always 
    placed on the glass tray for cooking.
d. If glass tray or turntable ring assembly cracks 
    or breaks, contact your nearest authorized 
    service center.

Glass 
tray

Turntable 
shaft

Turntable ring assembly

Hub (underside)

SETTING UP YOUR OVEN06

Countertop Installation
Remove all packing material and accessories.
Examine the oven for any damage such as dents or broken door. 
Do not install if oven is damaged.
Cabinet: Remove any protective film found on the microwave oven 
cabinet surface.
Do not remove the light brown Mica cover that is attached to the 
oven cavity to protect the magnetron.
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INSTALLATION 07

1.  Select a level surface that provide enough open space for the intake and/or 

    outlet vents.

2. Plug your oven into a standard household outlet.

    Be sure the voltage and the frequency is the same as the voltage and the

    frequency on the rating label.

20cm

30cm

20cm

min85cm

0cm

(1) The minimum installation height is 85cm.

(2) The rear surface of appliance shall be placed against a wall.

      Leave a minimum clearance of 30cm above the oven, a minimum clearance 

      of 20cm is required between the oven and any adjacent walls.

(3) Do not remove the legs from the bottom of the oven.

(4) Blocking the intake and / or outlet openings can damage the oven.

(5) Place the oven as far away from radios and TV as possible. Operation of

      microwave oven may cause interference to your radio or TV reception.

The accessible surface may be
hot during operation.

WARNING: Do not install oven over a range cooktop
or other heat-producing appliance. If installed near
or over a heat source, the oven could be damaged
and the warranty would be void.
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Control Panel

EN-14
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This microwave oven uses modern electronic control to adjust 
cooking parameters to meet your needs better for cooking.

When the microwave oven is electrified,the oven will display 
"0:00", buzzer will ring once.
1) Press " KITCHEN TIMER / CLOCK " twice ,the hour figures will  
    flash.
2) Turn "       " to adjust the hour figures, the input time should be   

    within 0--23.
3) Press " KITCHEN TIMER / CLOCK ", the minute figures will flash.

4) Turn "       " to adjust the minute figures, the input time should 

5) Press " KITCHEN TIMER / CLOCK " to finish clock setting. ":" will  
    flash.
Note:
1) If the clock is not set, it would not function when powered.
2) During the process of clock setting, if you press 
    " PAUSE/CANCEL " or no operation in one minute, the oven will 
    exit the setting.

 

Kitchen Timer
1) Press " KITCHEN TIMER / CLOCK " once,the screen will display 
    "00:00".

2) Turn "       " to enter the correct timer.(The maximum cooking 

    time is 95 minutes,)
3) Press " START/+30SEC. " to confirm setting.
4) When the kitchen time is reached, clock indicator will go out. 
    The buzzer will ring 5 times.
If the clock has been set (24-hour system), screen will display the 
current time.

Note: 
The kitchen Timer\ is different from 24-hour system. Kitchen Timer 
is a timer.

OPERATION INSTRUCTION

EN-15
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Clock Setting

    be within 0--59.



Microwave Cooking
1) Press the " MICROWAVE " key once, and "P100" display.

2) Press " MICROWAVE " repeatedly or turn "      " to select the 

microwave power "P100", "P80", "P50", "P30", "P10" will display 
in order.

3) Press " START/+30SEC. " to confirm.

4)Turn "      " to adjust the cooking time. (The time setting should 

be 0:05- 95:00.)
5) Press " START/+30SEC. " to start cooking.

NOTE :the step quantities for the adjustment time of the coding 
switch are as follow:

0---1 min : 5 seconds
1---5 min : 10 seconds
5---10 min : 30 seconds
10---30 min : 1 minute
30---95 min : 5 minutes

Speedy Cooking
1) In waiting state, press " START/+30SEC. " key to cook with   
    100% power level for 30 seconds. Each press on the same key 
    can increase 30 seconds. The maximum cooking time is 95 
    minutes.
2) During the microwave cooking and time defrost process, press 
    " START/+30SEC. " to increase the cooking time.

3) In waiting state , turn "      " left to choose the cooking time 

    directly. After choosing the time, press " START/+30SEC. " to 
    start cooking. The microwave power is 100%. 

Note: 
Under the state of auto menu or weight defrost, cooking time 
cannot be increased by pressing " START/+30SEC  " .

Microwave Power Chart

Microwave Power

Display

Press Once Twice Thrice 4 times 5 times

100%

P100

80%

P80

50%

P50

30%

P30

10%

P10

.
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Defrost by weight
1) Press " DEFROST " once, the screen will display "dEF1".

2) Turn "      " to select the food weight. The range of weight is 

100-2000g.
3) Press " START/+30SEC. " key to start defrosting.

Defrost By Time 
1) Press " DEFROST " twice, the screen will display "dEF2".

2) Turn "      " to select the cooking time.

3) Press " START/+30SEC. " key to start defrosting.
Note: The defrost power is P30. And it cannot be changed.

Multi-Stage Cooking
Two stages can be maximumly set. If one stages is defrosting, it 
should be put in the first stage. The buzzer will ring once after 
each stage and the next stage will begin.
Note: Auto menu cannot be set as one of the multi-stage.
Example: if you want to defrost the food for 5 minutes, then to 
cook with 80% microwave power for 7 minutes. The steps are as 
following:
1) Press " DEFROST " twice, the screen will display "dEF2".

2) Turn "      " to adjust the defrost time of 5 minutes;

3) Press" MICROWAVE " once;

4) Turn "      " to choose 80% microwave power till "P80" display;

5) Press " START/+30SEC. " to confirm;

6) Turn "      " to adjust the cooking time of 7 minutes;

7) Press " START/+30SEC. " to start cooking.
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Auto Menu
1) In waiting states, turn "     " right to choose the menu from "A-1" 

to "A-8";
2) Press " START/+30SEC. " to confirm the menu you choose;

3) Turn "      " to choose the food weight;

4) Press " START/+30SEC. " to start cooking;
5) After cooking finish, the buzzer sounds five times.

Inquiring Function
1) In cooking state of microwave press " MICROWAVE ", the 

current power will be displayed for 3 seconds.
2) During cooking state, press " KITCHEN TIMER / CLOCK " to 

check the current time. It will be displayed for 3 seconds.

Lock-out Function for Children
Lock: In waiting state, press " PAUSE/CANCEL " for 3 seconds, 
there will be a long "beep" denoting entering the children-lock 
state .
Lock quitting: In locked state, press " PAUSE/CANCEL " for 3 
seconds, there will be a long "beep" denoting that the lock is 
released.

Specification
1) The buzzer will sound once when turning the knob at the 

beginning;
2) " START/+30SEC. " must be pressed to continue cooking if the 

door is opened during cooking;
3) Once the cooking programme has been set , " START/+30SEC. 

" is not pressed in 1 minute. The current time will be displayed. 
The setting will be cancelled.

4) The buzzer sounds once by efficient press, inefficient press will 
be no responce.

5) The buzzer will sound five times to remind you when cooking is 
finished.
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The menu chart:

Menu Weight Display

A-1
AUTO REHEAT

A-2
VEGETABLE

A-3
FISH

A-4
MEAT

A-5
PASTA

A-6
POTATO

A-7
PIZZA

A-8
SOUP

200 g

400 g

600g

200g

300g

400g

250g

350g

450g

250g

350g

450g

50g(with water 450 g )

100g(with water 800 g)

200g

400g

600g

200g

400g

200 ml

400 ml

200

400

600

200

300

400

250

350

450

250

350

450

50

100

200

400

600

200

400

200

400
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Trouble Possible Cause Remedy

(4)Door not closed well. Close door well.Oven does not heat

(2) Fuse blowing or 
      circuit breaker works. 

Replace fuse or reset circuit
breaker (repaired by
professional personnel
of our company)

Test outlet with other
electrical appliances.

(3)Trouble with outlet.

Oven can not be 
started

(1) Power cord not
plugged in tightly.

Unplug. Then plug again
after 10 seconds.

Normal

Oven started accidentally
with no food in

It is forbidden to run the unit without any food 
inside. It is very dangerous.

Dim oven light In low power microwave cooking. oven light may
become dim. lt is normal.

Steam accumulating on
door. hot air out of vents

In cooking. steam may come out of food. Most will
get out from vents. But some may accumulate on
cool place like oven door. lt is normal.

Microwave oven interfering 
TV reception

Radio and TV reception may be interfered when
microwave oven operating. lt is similar to the 
interference of small electrical appliances.like mixer.
vacuum cleancer. and electric fan. lt is normal.

According to Waste of Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) directive, WEEE should be separately collected and
treated. If at any time in future you need to dispose of this
product please do NOT dispose of this product with household
waste. Please send this product to WEEE collecting points
where available.

TROUBLE SHOOTING

EN-20
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KETUHAR 
GELOMBANG MIKRO
AM821C2RA(GN)

MY

Kapasiti: 21 liter
230 - 240V ~ 50Hz,
1200-1270W

MANUAL PENGGUNA

Sila baca manual ini dengan 
teliti sebelum menggunakan 
ketuhar gelombang mikro 
anda, dan disimpan dengan 
baik untuk rujukan kelak.
Jika anda mematuhi arahan 
yang digariskan, ketuhar 
anda akan berfungsi dengan 
baik untuk tempoh yang lebih 
lama.

Notis amaran: Sila baca 
manual ini dengan teliti 
sebelum menggunakan 
produk ini, dan disimpan 
untuk rujukan kelak.
Reka bentuk dan spesifikasi 
produk adalah tertakluk 
kepada perubahan untuk 
penambahbaikan produk 
tanpa notis terlebi dahulu.
Sila dapatkan nasihat 
daripada pengedar atau 
pengeluar untuk maklumat 
lebih lanjut.

www.midea.com/my  
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01MY
LANGKAH BERJAGA-JAGA UNTUK MENGELAKKAN 
KEMUNGKINAN PENDEDAHAN KEPADA TENAGA 
GELOMBANG MIKRO YANG BERLEBIHAN

ADENDUM
Jika perkakas ini tidak diselenggara dalam keadaan 
yang bersih, permukaannya mungkin menjadi buruk 
dan menjejaskan jangka hayat perkakas ini dan 
mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

(a) Jangan cuba kendalikan ketuhar ini dengan 
pintunya terbuka kerana ini boleh menyebabkan 
kebahayaan pendedahan kepada tenaga 
gelombang mikro. Jangan sesekali memecahkan 
atau menjejaskan kunci keselamatan pada pintu 
ketuhar.

(b) Jangan letakkan sebarang objek di antara 
bahagian depan dan pintu ketuhar atau 
membiarkan kotoran atau sisa bahan pencuci 
berkumpul pada permukaan pengedap.

(c) AMARAN: Jangan gunakan ketuhar ini jika pintu 
atau pengedap pintunya sudah rosak, selagi ia 
belum dibaiki oleh orang yang kompeten.

SPESIFIKASI
Model:

Voltan Kadaran:

Kuasa Input Kadaran (Gelombang Mikro):

Kuasa Output Kadaran (Gelombang Mikro):

Kapasiti Ketuhar:

Diameter Meja Putar:

Dimensi Luaran:

Berat Bersih:

AM821C2RA(GN)

230-240V~ 50Hz

1200-1270W

750-800W

21 L

255 mm

439.5 mm x 358.5 mm x 258.2 mm

Kira-kira 10.5 kg
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01 ARAHAN KESELAMATAN YANG PENTING 02

   AMARAN
   Untuk mengurangkan risiko berlakunya 

kebakaran, kejutan elektrik, kecederaan kepada 
orang atau pendedahan kepada tenaga 
gelombang mikro berlebihan semasa 
menggunakan perkakas anda, sila patuhilah 
langkah berjaga-jaga asas termasuk yang berikut:

1. Baca dan patuhi “LANGKAH BERJAGA-JAGA 
UNTUK MENGELAKKAN KEMUNGKINAN 
PENDEDAHAN KEPADA TENAGA GELOMBANG 
MIKRO YANG BERLEBIHAN”.

2. Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak 
berusia 8 tahun dan ke atas, dan orang yang 
yang kurang upaya fizikal, deria atau mental, atau 
kurang pengalaman dan pengetahuan jika 
mereka telah diberikan pengawasan atau arahan 
penggunaan perkakas ini dengan cara yang 
selamat dan memahami tentang kebahayaan 
yang mungkin berlaku.

   Kanak-kanak tidak boleh bermain dengan 
perkakas ini. Kerja pembersihan dan 
penyelenggaraan tidak boleh dilakukan oleh 
kanak-kanak melainkan mereka berusia lebih 
daripada 8 tahun dan di bawah pengawasan. 
Kanak-kanak berusia kurang daripada 8 tahun 
harus dijauhkan daripada perkakas ini melainkan 
mereka di bawah pengawasan secara berterusan.

3. Jauhkan perkakas dan kordnya daripada dicapai  
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02
   oleh kanak-kanak yang berusia kurang daripada 8 

tahun.
4. Jika kord bekalannya rosak, ia mesti digantikan 

oleh pengeluar, agen perkhidmatan atau orang 
berkelayakan yang seumpamanya bagi 
mengelakkan kebahayaan. (Untuk perkakas yang 
hadir dengan aksesori tambahan jenis Y)

5. AMARAN: Pastikan suis perkakas ini telah 
dimatikan sebelum menggantikan lampu bagi 
mengelakkan kemungkinan berlakunya kejutan 
elektrik.

6. AMARAN: Adalah berbahaya bagi sesiapa 
melainkan orang yang kompeten untuk 
menjalankan sebarang penyelenggaraan atau 
pembaikan yang melibatkan penanggalan 
penutup yang memberi perlindungan terhadap 
pendedahan kepada tenaga gelombang mikro.

7. AMARAN: Cecair dan makanan lain tidak boleh 
dipanaskan di dalam bekas yang kedap kerana ia 
dipercayai akan meletup.

8. Semasa memanaskan makanan dalam bekas 
plastik atau kertas, sentiasa awasi ketuhar kerana 
ia mungkin mengakibatkan penyalaan.

9. Hanya gunakan alatan yang sesuai untuk 
digunakan dalam ketuhar gelombang mikro.

10. Jika terdapat asap terlepas keluar dari ketuhar, 
matikan suis atau cabut keluar plag perkakas dan 
biarkan pintu tertutup untuk memadamkan 
nyalaan api.

11. Pemanasan minuman dengan gelombang mikro 
boleh menyebabkan letusan didihan tertunda, 

MY-4



02
oleh itu, sentiasa berjaga-jaga semasa 

    mengendalikan bekasnya.
12. Kandungan dalam botol susu dan balang 

makanan bayi hendaklah dikacau atau digoncang 
dan sentiasa diperiksa suhunya sebelum dimakan 
bagi mengelakkan kelecuran.

13. Telur dalam cengkerang atau telur rebus tidak 
boleh dipanaskan di dalam ketuhar gelombang 
mikro kerana ia mungkin meletup walaupun 
selepas tamatnya proses pemanasan dengan 
gelombang mikro.

14. Ketuhar ini hendaklah dibersihkan secara 
berkala dan sebarang mendapan makanan 
hendaklah dibuang.

15. Kegagalan mengekalkan ketuhar ini dalam 
keadaan bersih boleh menyebabkan 
permukaannya menjadi buruk dan seterusnya 
mempengaruhi jangka hayat perkakas ini dan 
mungkin menyebabkan keadaan berbahaya.

16. Perkakas ini tidak boleh dipasang di belakang 
pintu hiasan bagi mengelakkan pemanasan 
berlebihan (Larangan ini tidak sesuai untuk 
perkakas yang hadir dengan pintu hiasan.)

17. Hanya gunakan alat pengesan suhu yang 
disyorkan untuk ketuhar ini (untuk ketuhar yang 
hadir dengan kemudahan untuk menggunakan 
alat pengesan suhu).

18. Ketuhar gelombang mikro ini tidak boleh 
diletakkan di dalam kabinet, melainkan ia telah 
teruji di dalam kabinet.

19. Ketuhar gelombang mikro ini mesti dikendalikan 
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   dengan pintu hiasan dibuka (untuk ketuhar yang 
hadir dengan pintu hiasan.)

20. Produk ini bertujuan untuk digunakan di rumah   
      dan penggunaan yang seumpamanya, seperti:
    - Dapur pekerja yang disediakan di dalam kedai, 
      pejabat dan persekitaran kerja yang lain;
    - Digunakan oleh pelanggan di hotel, motel dan 
      persekitaran inap yang lain;
    - Rumah ladang;
    - Persekitaran inap sarapan
21. Ketuhar gelombang mikro ini bertujuan untuk 

memanaskan makanan dan minuman. 
Pengeringan makanan atau pakaian dan 
pemanasan pad pemanas, selipar, span, kain 
basah dan seumpamanya mungkin mengundang 
kepada risiko kecederaan, penyalaan atau 
kebakaran

22. Bekas logam untuk makanan dan minuman 
adalah tidak dibenarkan semasa memasak 
dengan gelombang mikro.

23. Perkakas ini tidak boleh dibersihkan dengan 
pencuci stim.

24. Perkakas ini dimaksudkan untuk digunakan 
secara berasingan.

25. Permukaan bahagian belakang perkakas ini 
hendaklah diletakkan menghadap dinding. 

BACA DENGAN TELITI DAN SIMPAN DENGAN BAIK 
UNTUK RUJUKAN KELAK.
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PEMASANGAN PEMBUMIAN UNTUK 
MENGURANGKAN RISIKO KECEDERAAN 

KEPADA ORANG 
03

    BAHAYA
    Bahaya Kejutan Elektrik
    Tersentuh sesetengah komponen dalaman boleh 

menyebabkan kecederaan peribadi yang serius 
atau kematian. Jangan merungkai perkakas ini.

    AMARAN
    Bahaya Kejutan Elektrik
    Pembumian yang tidak sempurna boleh 

menyebabkan kejutan elektrik. Jangan pasangkan 
plag pada outlet sebelum perkakas ini dipasang 
dan dibumikan dengan sempurna.

    Perkakas ini mestilah dibumikan.
    Jika berlakunya litar pintas, pembumian akan 

mengurangkan risiko kejutan elektrik dengan 
menyediakan wayar pelepas untuk arus elektrik.

    Perkakas ini dilengkapi dengan kord yang 
mempunyai wayar dan plag yang dibumikan. Plag 
ini mesti disambungkan pada outlet yang telah 
dipasang dan dibumikan dengan sempurna.

    Berunding dengan juruelektrik atau orang yang 
menyediakan perkhidmatan jika tidak dapat 
memahami arahan pembumian dengan 
sepenuhnya, atau timbul keraguan sama ada 
perkakas ini telah dibumikan dengan sempurna 
atau tidak.

    Jika perlu menggunakan kord pemanjangan, 
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03
hanya gunakan kord pemanjangan 3 wayar.

1. Kord kuasa pendek disediakan untuk 
mengurangkan risiko wayar berpintal atau 
tersandung pada kord yang lebih panjang.

2. Jika set kord panjang atau kord pemanjangan 
digunakan:

1) Voltan kadaran dinyatakan pada set kord atau 
kord pemanjangan hendaklah 
sekurang-kurangnya sama dengan voltan 
kadaran perkakas ini.

2) Kord pemanjangan mestilah jenis kord 3 wayar 
yang dibumikan.

3) Kord panjang mesti disusun kemas supaya tidak 
terjuntai di permukaan kaunter atau meja, yang 
mana mungkin tertarik oleh kanak-kanak atau 
tersandung secara tidak sengaja.
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03 PEMBERSIHAN 04

Pastikan plag dicabut keluar dari bekalan kuasa.
1. Selepas penggunaan, bersihkan rongga ketuhar 

dengan kain yang sedikit basah.
2. Bersihkan aksesori menggunakan air sabun 

seperti biasa.
3. Bingkai pintu dan pengedap serta 

bahagian-bahagian lain yang berdekatan mesti 
dibersihkan dengan teliti dengan kain basah jika 
kotor.

4. Jangan gunakan pencuci lelas atau pengikis 
logam yang tajam untuk membersihkan pintu 
kaca ketuhar kerana ia akan mencalarkan 
permukaan dan mungkin menyebabkan kaca 
pecah.

5. Petua pembersihan – Untuk memudahkan kerja 
pembersihan dinding rongga yang mungkin 
bersentuhan dengan makanan yang dimasak:

   Masukkan setengah biji lemon dalam satu 
mangkuk, tambahkan 300 ml (1/2 pint) air dan 
dipanaskan pada 100% kuasa gelombang mikro 
selama 10 minit. Lap ketuhar sehingga bersih 
dengan kain yang lembut dan kering.
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04 05 ALATAN

    AWAS
    Bahaya Kecederaan Peribadi
    Adalah berbahaya untuk sesiapa melainkan 

orang yang kompeten untuk menjalankan 
sebarang penyelenggaraan atau pembaikan yang 
melibatkan penanggalan penutup yang 
memberikan perlindungan terhadap pendedahan 
kepada tenaga gelombang mikro.

    Sila rujuk arahan “Bahan yang boleh digunakan 
dalam ketuhar gelombang mikro atau yang perlu 
dielakkan dalam ketuhar gelombang mikro”.

    Mungkin terdapat alatan bukan logam tertentu 
yang tidak selamat digunakan dalam ketuhar 
gelombang mikro. Jika anda berasa ragu-ragu, 
anda boleh menguji alatan yang diragui itu 
mengikut prosedur berikut.

Ujian Alatan:
1. Isikan bekas tahan gelombang mikro dengan 

secawan air sejuk (250ml) bersama alatan yang 
diragui.

2. Masak dengan kuasa maksimum selama 1 minit.
3. Sentuh alatan dengan berhati-hati. Jika alatan 

kosong itu panas, maka jangan digunakan untuk 
memasak dengan gelombang mikro.

4. Masa memasak jangan melebihi 1 minit.
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Bahan yang boleh digunakan dalam ketuhar gelombang mikro

Catatan

Patuhi arahan pengeluar. Bahagian bawah dulang panggang 
mestilah sekurang-kurangnya 3/16 inci (5mm) di atas meja putar. 
Penggunaan yang salah mungkin menyebabkan meja putar pecah.

Perkakas hidangan

Balang kaca

Beg memasak 
untuk ketuhar

Pinggan dan 
cawan kertas

Tuala kertas

Kertas kulit

Pembalut plastik

Termometer

Plastik

Perkakas kaca

Alatan

Dulang panggang

Tahan gelombang mikro sahaja. Patuhi arahan pengeluar. Jangan 
gunakan pinggan yang retak atau sumbing.

Sentiasa tanggalkan penutupnya. Hanya gunakan untuk 
memanaskan makanan hingga suam. Kebanyakan balang kaca tidak 
tahan panas dan mungkin pecah.

Perkakas kaca ketuhar tahan panas sahaja. Pastikan tiada kelim 
logam.
Jangan gunakan pinggan yang retak atau sumbing.

Digunakan untuk memasak/memanas dalam jangka pendek sahaja. 
Jangan tinggalkan ketuhar tanpa pengawasan semasa memasak.

Tahan gelombang mikro sahaja. Patuhi arahan pengeluar. Mesti 
berlabel “Tahan Gelombang Mikro”. Sesetengah bekas plastik akan 
menjadi lembut apabila makanan di dalamnya menjadi panas. “Beg 
didih” dan beg plastik yang ditutup ketat mesti ditoreh, dicucuk 
atau dilubangkan seperti yang diarahkan pada bungkusannya.

Tahan gelombang mikro sahaja. Digunakan untuk menutup makanan 
semasa memasak untuk mengekalkan kelembapan. Jangan benarkan 
pembalut plastik daripada bersentuhan dengan makanan.

Tahan gelombang mikro sahaja (termometer daging dan gula)

Kertas lilin Digunakan sebagai penutup untuk mengelakkan percikan dan 
mengekalkan kelembapan.

Digunakan sebagai penutup untuk mengelakan percikan atau 
sebagai pembalut untuk mengukus makanan.

Digunakan untuk menutup makanan bagi memanaskan semula 
makanan atau menyerap lemak. Digunakan dengan pengawasan 
untuk memasak dalam jangka pendek sahaja.

Patuhi arahan pengeluar. Jangan tutup dengan pengikat logam. 
Buat torehan untuk membenarkan pelepasan stim.
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Bahan yang perlu dielakkan dalam ketuhar gelombang mikro

Catatan

Boleh menyebabkan pengarkaan. Pindahkan makanan ke dalam 
pinggan tahan gelombang mikro.

Boleh menyebabkan pengarkaan. Pindahkan makanan ke dalam 
pinggan tahan gelombang mikro.

Busa plastik mungkin cair atau mencemarkan cecair di dalamnya 
apabila terdedah kepada suhu tinggi.

Kayu akan mengering apabila digunakan di dalam ketuhar 
gelombang mikro dan boleh terbelah atau retak.

Boleh menyebabkan kebakaran di dalam ketuhar.

Boleh menyebabkan pengarkaan dan boleh menyebabkan 
kebakaran di dalam ketuhar.

Logam akan menghalang makanan daripada tenaga gelombang 
mikro. Kelim logam boleh menyebabkan pengarkaan.

Dulang aluminium

Pengikat pintal 
logam

Kayu

Busa plastik

Beg kertas

Kotak makanan 
dengan 
pemegang logam

Alatan logam atau
 dengan kelim 
logam

Alatan
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A) Panel kawalan
B) Aci meja putar
C) Unit relang meja putar
D) Dulang kaca
E) Tingkap pemerhatian
F) Unit pintu
G) Sistem kunci keselamatan

Nama bahagian dan aksesori ketuhar
Keluarkan ketuhar dan semua barang lain dari kotak dan rongga ketuhar.
Ketuhar anda dibekalkan bersama aksesori seperti berikut:

Dulang kaca

Unit relang meja putar

Manual pengguna

1

1

1
F

G

A

C BE D

Pemasangan Meja Putar

Dulang 
kaca

Aci meja 
putar

Unit relang meja putar

Hab (bahagian bawah)

Pemasangan di Kaunter Dapur
Tanggalkan semua bahan pembungkusan dan aksesori.
Periksa ketuhar sama ada terdapat apa-apa kerosakan seperti 
pintu kemik atau pecah. Jangan dipasang jika ketuhar sudah rosak.
Kabinet: Tanggalkan sebarang lapisan pelindung pada permukaan 
kabinet ketuhar gelombang mikro.
Jangan tanggalkan penutup mika berwarna perang muda yang 
terlekat pada rongga ketuhar yang berfungsi untuk melindungi 
magnetron.

MEMASANGKAN KETUHAR ANDA 06

a. Jangan sekali-kali letakkan dulang kaca secara 
terbalik. Dulang kaca juga tidak boleh tersekat.

b. Kedua-dua dulang kaca dan unit relang meja 
putar mesti sentiasa digunakan semasa 
memasak.

c. Semua makanan dan bekas makanan hendaklah 
sentiasa diletakkan di atas dulang kaca semasa 
memasak.

d. Jika dulang kaca atau unit relang meja putar 
retak atau pecah, sila hubungi pusat 
perkhidmatan terdekat yang ditetapkan.
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06

1. Pilih permukaan rata dengan ruang terbuka yang mencukupi untuk bukaan 
   udara masuk dan/atau keluar.

20cm

30cm

20cm

min85cm

0cm

07 PEMASANGAN

    (1) Ketinggian pemasangan minimum adalah 85cm.
    (2) Permukaan bahagian belakang perkakas hendaklah 

diletakkan menghadap dinding.
          Bahagian atas ketuhar hendaklah ditinggalkan ruang 

kosong minimum 30 cm, ruang kosong minimum di 
antara ketuhar dengan dinding yang bersebelahan adalah 
20 cm.

    (3) Jangan tanggalkan kaki dari bahagian bawah ketuhar.
    (4) Ketuhar akan menjadi rosak jika bukaan udara masuk 

dan/atau keluar terhalang.
    (5) Jauhkan ketuhar dari radio dan TV kerana pengendalian 

ketuhar gelombang mikro mungkin menyebabkan siaran 
radio atau TV anda terganggu.

2. Pasang plag ketuhar anda pada outlet rumahtangga yang 
    standard. Pastikan voltan dan frekuensinya adalah sama 
    seperti voltan dan frekuensi pada label kadaran.
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06 07 AMARAN: Jangan pasangkan ketuhar berdekatan 
dengan dapur masak atau perkakas lain yang 
menghasilkan haba. Jika dipasang berdekatan dengan 
sumber haba, ketuhar mungkin akan rosak dan jaminan 
tidak akan diberikan ke atas kerosakan sedemikian.

Permukaan yang boleh dicapai 
mungkin menjadi panas ketika 
pengendalian.
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Ketuhar gelombang mikro ini menggunakan kawalan elektronik 
moden untuk melaraskan parameter memasak demi memenuhi 
keperluan memasak anda dengan lebih baik.

Penetapan Jam

ARAHAN PENGENDALIAN 08

Apabila ketuhar gelombang mikro dihidupkan, skrin akan 
memaparkan “0:00”, pembaz akan berbunyi sekali.
1) Tekan “KITCHEN TIMER / CLOCK” dua kali, angka jam akan berkelip.
2) Putar “      ” untuk melaraskan angka jam, masa yang dimasukkan 

hendaklah di antara 0-23. 
3) Tekan “KITCHEN TIMER / CLOCK”, angka minit akan berkelip. 
4) Putar “      ” untuk melaraskan angka minit, masa yang 

dimasukkan hendaklah di antara 0-59. 
5) Tekan “KITCHEN TIMER / CLOCK” untuk mengakhiri proses 

penetapan jam. “:” akan berkelip.
Nota:
1) Jika jam tidak ditetapkan, ia tidak akan berfungsi apabila kuasa 

dihidupkan. 
2) Semasa proses penetapan jam, jika anda menekan 

“PAUSE / CANCEL” atau tanpa sebarang pengendalian dalam 
masa 1 minit, ketuhar akan keluar dari penetapan.

Pemasa Dapur

1) Tekan “KITCHEN TIMER / CLOCK” sekali, skrin akan memaparkan 
"00:00". 

2) Putar “      ” untuk memasukkan masa yang betul. (Masa 
memasak maksimum adalah 95 minit) 

3) Tekan “START/+30SEC.” untuk mengesahkan penetapan.
4) Apabila masa jam dapur telah tamat, lampu petunjuk jam akan 

padam. Pembaz akan berbunyi 5 kali.
    Jika jam telah ditetapkan (sistem 24-jam), skrin akan 

memaparkan masa semasa.
Nota:
Pemasa dapur adalah berbeza dari sistem 24-jam. Pemasa dapur 
adalah penentu masa.

MY-17

ex_fengjf
矩形

ex_fengjf
矩形

ex_fengjf
矩形



08 Memasak Dengan Gelombang Mikro

0---1 min : 5 saat
1---5 min : 10 saat
5---10 min : 30 saat
10---30 min : 1 minit
30---95 min : 5 minit

1) Tekan butang “MICROWAVE” sekali, skrin akan 
memaparkan “P100”. 

2) Tekan “MICROWAVE” secara berulangan atau putar 
    “      ” untuk memilih kuasa gelombang mikro yang dikehendaki, 

dengan itu “P100”, “P80”,”P50”,”P30” dan “P10” akan dipaparkan 
mengikut urutan. 

3) Kemudian tekan “START/+30SEC.” untuk pengesahan. 
4) Putar “      ” untuk menetapkan masa memasak (masa yang 

ditetapkan hendaklah di antara 0:05 hingga 95:00). 
5) Tekan “START/+30SEC.” untuk memulakan proses memasak.
NOTA: Kuantiti bagi pelarasan masa untuk suis pengekodan adalah 
seperti berikut

Memasak Cepat

1) Pada mod sedia, tekan “START/+30SEC.” untuk memulakan 
proses memasak dengan kuasa 100% selama 30 saat. Setiap kali 
butang yang sama ditekan, masa memasak akan bertambah 
sebanyak 30 saat. Masa memasak maksimum adalah 95 minit.

2) Semasa memasak dengan gelombang mikro atau dalam proses 
menyahfros mengikut masa, anda boleh tekan “START/+30SEC.
” untuk menambah masa memasak. 

3) Pada mod sedia, putar “      ” ke kiri untuk memilih masa 
memasak secara langsung. Selepas memilih masa yang 
dikehendaki, tekan “START/+30SEC.” untuk memulakan proses 
memasak. Kuasa gelombang mikro adalah 100%

Jadual Kuasa Gelombang Mikro

Kuasa Gelombang 
Mikro

Paparan

Tekan 1 kali 2 kali 3 kali 4 kali 5 kali

100%

P100

80%

P80

50%

P50

30%

P30

10%

P10
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08 Nota:
Di bawah mod Menu Auto atau Nyahfros Mengikut Berat, masa 
memasak tidak boleh ditambah dengan menekan "START/+30SEC.

Nyahfros mengikut Berat

1) Tekan “DEFROST” sekali, skrin akan memaparkan “dEF1”. 
2) Putar “      ” untuk memilih berat makanan. Lingkungan berat 

adalah di antara 100 - 2000g. 
3) Tekan “START/+30SEC.” untuk memulakan proses menyahfros.

Nyahfros mengikut Masa

1) Tekan “DEFROST”2 kali, skrin akan memaparkan “dEF2”. 
2) Putar “      ” untuk memilih masa menyahfros. 
3) Tekan “START/+30SEC.” untuk memulakan proses menyahfros.
Nota: Kuasa menyahfros adalah P30, dan kuasa ini tidak boleh 
diubah.

Memasak Berperingkat

Maksimum dua peringkat boleh ditetapkan. Semasa memasak 
berperingkat, jika salah satu peringkat adalah untuk menyahfros, 
maka, proses menyahfros perlu ditetapkan sebagai peringkat 
pertama. Pembaz akan berbunyi sekali apabila tamatnya peringkat 
pertama, kemudian memulakan peringkat seterusnya.
Nota: Menu Auto tidak boleh ditetapkan sebagai salah satu 
peringkat daripada memasak berperingkat.
Contoh: Jika anda ingin menyahfros makanan selama 5 minit, 
kemudian memasaknya dengan 80% kuasa gelombang mikro 
selama 7 minit. Langkah penetapannya adalah seperti berikut:
1) Tekan “DEFROST” 2 kali, skrin akan memaparkan “dEF2”. 
2) Putar “      ” untuk memilih masa menyahfros selama 5 minit. 
3) Tekan “MICROWAVE” sekali. 
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4) Putar “      ” untuk memilih 80% kuasa gelombang mikro 
sehingga "P80" dipaparkan. 

5) Tekan “START/+30SEC.” untuk pengesahan. 
6) Putar “      ” untuk melaraskan masa memasak selama 7 minit. 
7) Tekan “START/+30SEC.” untuk memulakan proses memasak.

Menu Auto

1) Pada mod sedia, putar “      ” ke kanan untuk memilih menu yang 
dikehendaki dari “A-1” hingga “A-8”. 

2) Tekan “START/+30SEC.” untuk mengesahkan menu yang anda 
pilih. 

3) Putar “      ” untuk memilih berat makanan. 
4) Tekan “START/+30SEC.” untuk memulakan proses memasak.
5) Apabila tamatnya proses memasak, pembaz akan berbunyi 5 

kali.

Fungsi Pertanyaan

1) Pada mod memasak dengan gelombang mikro, tekan 
“MICROWAVE”, kuasa semasa akan dipaparkan selama 3 
saat. 

2) Pada mod memasak, tekan “KITCHEN TIMER/CLOCK” untuk 
mengetahui masa semasa, masa semasa akan dipaparkan selama 
3 saat.

Fungsi Penguncian Untuk Kanak-Kanak

Mengunci: Pada mod sedia, tekan “PAUSE/CANCEL” selama 3 
saat, pembaz akan mengeluarkan bunyi "beep" panjang 
menandakan unit ini telah masuk ke mod penguncian untuk 
kanak-kanak. 
Membuka kunci: Pada mod berkunci, tekan “PAUSE/CANCEL” 
selama 3 saat, pembaz akan mengeluarkan bunyi "beep" panjang 
menandakan kunci telah dibuka.
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Spesifikasi

1) Pembaz akan berbunyi sekali apabila tombol diputar pada 
peringkat permulaan. 

2) "START/+30SEC." mesti ditekan untuk meneruskan proses 
memasak jika pintu dibuka semasa proses memasak dijalankan; 

3) Apabila program memasak telah ditetapkan, dan "START/+ 
" tidak ditekan dalam masa 1 minit, maka masa semasa 

akan dipaparkan, dan penetapan tersebut akan dibatalkan.
4) Pembaz akan berbunyi sekali dengan tekan yang cekap, dan 

tidak akan bertindak balas dengan tekan yang tidak cekap.
5) Pembaz akan berbunyi 5 kali untuk mengingatkan anda bahawa 

proses memasak sudah tamat.

Jadual Menu

Menu Berat Paparan
A-1

PEMANASAN 
SEMULA SECARA 

AUTOMATIK

A-2
SAYUR-SAYURAN

A-3
IKAN

A-4
DAGING

A-5
PASTA

A-6
UBI KENTANG

A-7
PIZZA

A-8
SUP

200 g

400 g

600g

200g

300g

400g

250g

350g

450g

250g

350g

450g

50g (dengan air 450g)

100g (dengan air 800g)

200g

400g

600g

200g

400g

200 ml

400 ml

200

400

600

200

300

400

250

350

450

250

350

450

50

100

200

400

600

200

400

200

400

30SEC.
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09 PENYELESAIAN MASALAH

Masalah Sebab-sebab 
Yang Mungkin

Penyelesaian

(4) Pintu tidak ditutup 
      dengan baik.

Tutup pintu dengan baik.
Ketuhar tidak dapat 
menjalankan proses 
pemanasan

(2) Fius terputus atau 
      pemutus litar 
      berfungsi.

Gantikan fius atau mengeset 
semula pemutus litar (dibaiki 
oleh pekerja profesional dari 
syarikat kami).

Uji outlet dengan perkakas 
elektrik lain.

(3) Outlet mengalami 
      masalah.

Ketuhar tidak dapat 
dihidupkan

(1) Kord kuasa tidak 
     dipasang dengan 
     ketat.

Cabut keluar kord kuasa. 
Kemudian dipasang 
semula selepas 10 saat.

Normal

Ketuhar dihidupkan secara 
tidak sengaja dengan tiada 
makanan di dalamnya

Jangan sesekali hidupkan unit ini dengan tiada 
makanan di dalamnya. Keadaan sedemikian adalah 
amat membahayakan.

Lampu ketuhar menjadi 
malap.

Semasa memasak menggunakan gelombang mikro 
pada kuasa rendah, lampu ketuhar mungkin 
menjadi malap. Gejala ini adalah normal.

Wap terkumpul pada pintu 
dan udara panas terlepas 
dari bukaan pada ketuhar.

Semasa memasak, wap mungkin dibebaskan dari 
makanan. Kebanyakan wap akan terlepas melalui 
bukaan. Tetapi sebahagian daripadanya mungkin 
terkumpul di tempat sejuk seperti pintu ketuhar. 
Gejala ini adalah normal.

Ketuhar gelombang mikro 
mengganggu siaran TV.

Siaran radio atau TV mungkin terganggu apabila 
ketuhar gelombang mikro digunakan. Gangguan 
ini serupa dengan gangguan dari perkakas elektrik 
kecil seperti alat pengadun, pembersih vakum dan 
kipas elektrik. Gejala ini adalah normal.
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Mengikut arahan Peralatan Elektrik dan Elektronik Buangan 
(WEEE), peralatan elektrik dan elektronik buangan hendaklah 
dikumpul dan dirawat secara berasingan. Jika anda ingin 
melupuskan produk ini pada masa hadapan, JANGAN lupuskan 
produk ini bersama sisa buangan rumah yang lain. Sila hantarkan 
produk ini ke pusat pengumpulan WEEE yang sedia ada.
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